
 

 

N.B. The English text is an unofficial translation. 
 
 
Styrelsens beslut den 11 november 2025  
The board of directors’ resolution dated 11 November 2025 

 
Emission av aktier  
Issue of shares  

Styrelsen beslutar under förutsättning av bolagsstämmans godkännande om en företrädesemission av 
högst 228 345 aktier, innebärande en ökning av aktiekapitalet med högst 294 714,765101 kronor. För 
beslutet ska i övrigt följande villkor gälla.  
Subject to the approval of the general meeting, the board of directors resolves to carry out a rights issue in respect 
of not more than 228,345 ordinary shares, entailing an increase in the share capital of not more than SEK 
294,714.765101. The resolution shall otherwise be governed by the following terms and conditions.  
 

1. Rätt att teckna de nya aktierna ska med företrädesrätt tillkomma aktieägarna i förhållande till 
det antal aktier de förut äger. Avstämningsdagen för fastställande av vilka aktieägare som är 
berättigade att med företrädesrätt teckna nya aktier ska vara den 18 november 2025. 
The right to subscribe for the new shares shall vest in shareholders pursuant to pre-emption rights pro rata 

to their previous shareholding. The record day for determining which shareholders are entitled to subscribe 

for new shares with preferential rights shall be 18 November 2025. 

2. För det fall inte samtliga aktier tecknats med stöd av företrädesrätt ska styrelsen bestämma 
om och i vilken utsträckning tilldelning av aktier tecknade utan företrädesrätt ska äga rum. 
Sådan eventuell tilldelning ska ske enligt följande. 

a. I första hand ska tilldelning ske till aktieägarna, och vid överteckning, i förhållande till 
tidigare aktieinnehav och i den mån detta inte kan ske, genom lottning. 

b. I andra hand till förhand vidtalade investerare och personal som har anmält intresse 
att teckna sådana aktier. 

In the event that not all shares are subscribed for with pre-emption rights, the board of directors shall 
decide whether and to what extent allotment of shares subscribed for without pre-emption rights shall 
take place. Such possible allotment shall be made as follows: 

a. In the first instance, allotment shall be made to the shareholders, and in the event of 
oversubscription, in proportion to previous shareholdings and, to the extent that this cannot be 
done, by drawing lots. 

b. Secondly, to pre-announced investors and employees who have notified an interest to 
subscribe for such shares. 

 
2. För varje tecknad aktie ska erläggas 65,69 kronor. 

A subscription price of SEK 65,69 shall be paid for each share subscribed for.   
 

3. Överkursen ska tillföras den fria överkursfonden. 
The share premium shall be transferred to the unrestricted premium reserve. 

4. Teckning på teckningslista samt betalning av dessa eller teckning genom betalning ska ske 
inom två veckor från avstämningsdagen. 
Subscription on a subscription list and payment thereof or subscription by payment shall be made within 
two weeks from the record date.    

5. Styrelsen äger rätt att förlänga betalnings- och teckningstiden. 
The board of directors shall be entitled to extend the payment and subscription period.  

6. De nya aktierna berättigar till vinstutdelning från och med den avstämningsdag för utdelning 
som infaller efter att aktierna har registrerats hos Bolagsverket och förts in i aktieboken som 
förs av Euroclear Sweden AB.  
The new shares entitle to dividends from the record day for the dividends that occurs after the shares have 
been registered with the Swedish Companies Registration Office and entered in the share register 
maintained by Euroclear Sweden AB.  

7. Tilldelning av nya aktier är villkorat av att aktietecknaren tillträder det aktieägaravtal i bolaget 
som gäller vid tidpunkten för tilldelningen.  



 

 

Allotment of new shares is conditional upon that the subscriber adheres to the shareholders' agreement 

in the company that is in force at the time of the allotment. 
 

8. Styrelsen eller den styrelsen utser bemyndigas att vidta de smärre justeringar som krävs för 
beslutets registrering vid Bolagsverket, Euroclear Sweden AB eller annars av formella skäl. 
The board of directors or a person appointed by the board of directors shall be authorised to make any 
minor adjustments required to register the resolution with the Swedish Companies Registration Office, 
Euroclear Sweden AB or due to other formal reasons. 

 


